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Служби Божі / Divine Liturgies 
       В Неділю / Sunday 
    8:30 am recited – Bilingual 
   10:30 am sung – Ukrainian 
У Свята / Holy Day of Obligation 
10:00 am and 7:00 pm 
Щодня / Daily Scheduled 
7:30 am Matins/Үтреня in chapel 
8:25 am in church 
First Friday - 8:25 am Divine Liturgy followed by 

Moleben to the Sacred Heart of Jesus or 
Mother of God 

Сповіді починаючи десять хвилин перед 
Службою Божою 

Confessions begin ten minutes before the Divine 
Liturgy or by appointment 

Baptism by appointment - membership in Parish is 
required 

Marriages by appointment made at least six 
months in advance. Membership in Parish is 
required 

Funerals by arrangement in the Parish Office 
оо. Василіяни/Basilian Fathers      

serving this Parish 
Father Josaphat Tyrkalo, OSBM, Pastor 

Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM  
Bishop Emeritus 

 

 
Покров Пресвятої Богородиці 
Луки 10:38 - 42; 11:27-28 

 

 
 

Protection of the Blessed Virgin Mary  
Luke 10:38 - 42; 11:27-28 

 

SPECIAL NOTICE – Do not park in the 
RESERVED stalls in front of St. Mary's 
Gardens when you come for the Sunday 
Divine Liturgy. Your car will be towed. 

 



30 Вересня, 2012 Празник Покрова Пресвятої Богородиці 
З  нагоди  Святкування  стол і ття  на іменовання  першого  
Үкра їньського  Католицького  Єпископа  для  Канади ,  
Блаженного  Никити  Будки ,  і  з  нагоди  в ідв ідання  
нашого  Єпископа ,  Кена  Новак івського ,  з  Нью  
Вестм інстер  

Сердечно вітаємо: 
- Нашого Єпископа Кена Новаківського, з Нью Вестмінстер 
- Єпископа Северіяна Якимишина, ЧСВВ, емерита, Нью Вестмінстер 

Сердечно вітаємо: 
- Сестер Служебниць Непорочної Діви Марії (СНДМ) Дарію і Анжелику 
- Всіх наших Парафіян  
- Всіх Гостей  
- Всіх Парафіян із інших Парафій 

Ми дякуємо: 
- Передусім хорові під керівництвом Василя Шміґеля, що своїм величним співом 
піднесли наші душі й серця до Всевишнього 

- Всім Парафіянам, гостям і прибулим, що своєю приявністю і молитвами 
вчинили цей день благословенним і радісним для всіх нас 

 
 

/  /  / 
 
 

Покров Пресвятої Богородиці 
Тропар голос 4: Сьогодні ми, благовірні люди, * радісно святкуємо, осяяні твоїм, 
Божа Мати, явлінням * і, дивлячись на твій пречистий образ, щиро просимо: * 
Покрий нас святим твоїм покровом * і визволь нас від усякого зла, * благаючи 
Сина Твого, Христа Бога нашого, * щоб спас душі наші. 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.  
Кондак, голос 3: Діва сьогодні стоїть перед нами у храмі * та з хорами Святих 
невидимо за нас молиться Богу. * Ангели з архиєреями поклоняються, апостоли 
ж з пророками радуються, * бо за нас благає Богородиця споконвічного Бога. 

Прокімен, голос 3: Співайте Богові нашому, співайте; співайте цареві нашому, 
співайте. (Пс 47:7, 2) 

Стих: Всі народи, заплещіть руками, кликніть до Бога голосом радости. 
Прокімен, голос 3: Співайте Богові нашому, співайте; співайте цареві нашому, 
співайте.  



До Євреїв послання Святого Апостола Павла читання (9:1-7) 
Браття! Перший завіт мав також свої установи щодо служби і святиню 

земну. Споруджено бо перший намет, де були світильник, стіл і хліби 
появлення: він зветься “Святе”. За другою ж завісою був намет, званий 
“Святе Святих”, із золотим жертовником для палення пахучого кадила та 
кивотом завіту, покритим цілковито золотом; в ньому був золотий посуд 
з манною, розцвіле жезло Арона й таблиці завіту. А зверху над ним 
херувими слави, що крильми отінювали віко. Але про це не час тепер 
говорити докладно. І при такому влаштуванні всого цього в перший 
намет увіходять завжди священики, виконуючи служби, в другий - раз на 
рік - лиш архиєрей, і то не без крови, що її він приносить за свої і 
людські провини. 
Хор, голос 8: Алилуя! Алилуя! Алилуя!  
Стих: Слухай, дочко, і споглянь, і прихили, вухо твоє.  
Хор, голос 8: Алилуя! Алилуя! Алилуя!  
Стих: Перед лицем Твоїм помоляться заможні між людьми.  
Хор, голос 8: Алилуя! Алилуя! Алилуя!  
Від Луки Святого Євангелія читання (10:38-42, 11:27-28)  
Одного разу увійшов Ісус в одне село, й одна жінка, Марта на ім’я, 

прийняла його у свій дім. Була ж у неї сестра, що звалася Марія; ця, 
сівши в ногах Господа, слухала його слова. Марта ж клопоталась усякою 
прислугою. Наблизившись, каже: “Господи, чи тобі байдуже, що сестра 
моя лишила мене саму служити? Скажи їй, щоб мені допомогла.” Озвався 
Господь до неї і промовив: “Марто, Марто, ти побиваєшся і клопочешся 
про багато, одного ж потрібно. Марія вибрала кращу частку, що не 
відніметься від неї.” Коли він говорив це, жінка якась, піднісши голос з -
між народу, мовила до нього: “Щасливе лоно, що тебе носило, і груди, 
що тебе кормили.” А він озвався: “Справді ж блаженні ті, що слухають 
Боже слово і його зберігають.” 
To Receive Holy Communion faithfully as a Catholic, three things are necessary:  
1. That you believe that you are receiving the Body and Blood of our Lord Jesus Christ. 
2. That you have received the Mystery (Sacrament) of Reconciliation (Confession) within 

the last year, especially during the Lenten or Resurrectional Season; and that since 
that time you have not fallen into serious sin. This means that you have not 
committed a serious sin through your own fault, for example: you have not ommitted 
(ignored) (not participated) in the Sunday Service through your own choosing 
(laziness or excuse). 

3. That you have not eaten anything in the last hour including gum or candy. 
Замість “Достойно” Ірмос голос 4: Величай, душе моя, святий Покров Вседіви 
Богородиці! * Всі земляни хай ликують, просвічені духом! * Нехай торжествує 
природа безтілесних, * ушановуючи священне торжество Богоматері! * І нехай 
кличе: Радуйся, всеблаженна Богородице, * чиста Вседіво. 

Причасний: Хваліте Господа з небес, * хваліте Його на висотах. * Чашу спасіння 
прийму, * і ім'я Господнє призову. * Алилуя! Алилуя! Алилуя! (Пс 148:1, 116:13) 



September 30, 2012  Parish Praznyk, Protection of the Blessed Virgin Mary 
On the  occas ion  o f  the  centenn ia l  ce lebra t ions  mark ing  

the  appo in tment  o f  the  F i rs t  Ukra in ian  Catho l i c  
B ishop  for  Canada ,  B lessed  Nykyta  Budka ,  and  the  
v is i t  o f  Our  Eparch ,  Ken  Nowakowsk i ,  o f  New 
Westminster  

We welcome: 
- Our Eparch, Ken Nowakowski, of New Westminster 
- Bishop Severian Yakymyshyn, OSBM, emeritus, of New Westminster 

We are happy to welcome: 
- Sisters Servants of Mary Immaculate: Daria and Angelica  
- All our Parishioners 
- All Guests 
- Parishioners from other Parishes 

We thank: 
- Especially the members of the choir under the direction of Mr. William Smigel, who 

have truly helped to raise our hearts and minds to God in song and praise this day 
- Each and everyone of you for your presence and prayers. May your day be blessed 

and joy-filled as you strive to fulfil our Heavenly Father’s Will 
 

/  /  / 
 

Protection of the Most Holy Mother of God 
Protection Tropar, tone 4: Today, we believers radiantly celebrate, * flooded in light 

by your coming to us, O Mother of God; * beholding your pure image, * we say with 
contrition: * shelter us with your precious protection * and deliver us from every 
evil, * entreating your Son, Christ our God, to save our souls. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and 
ever. Amen. 

Protection Kondak, tone 3: Today the Virgin stands before us in the Church * and 
together with the choirs of saints invisibly prays to God for us. * Angels are 
worshipping with hierarchs, * apostles exult with the prophets, * for the Mother of 
God prays in our behalf to the eternal God. 

Prokimen - Protection, tone 3: My soul magnifies the Lord, * and my spirit has 
rejoiced in God, my Saviour. (Luke 1:46-48) 

Verse - Protection: Because He has regarded the humility of His handmaid; * for, 
behold, from henceforth all generations shall call me blessed. 

Prokimen - Protection, tone 3: My soul magnifies the Lord, * and my spirit has 
rejoiced in God, my Saviour. 



A reading from the letter of the Holy Apostle Paul to the Hebrews (9:1-7) 
Brethren! The first covenant had regulations for worship and an earthly sanctuary. 

For a tabernacle was constructed, the outer one, in which were the lampstand, the 
table, and the bread of offering; this was called the “Holy Place”. Behind the second veil 
was the tabernacle called the “Holy of Holies”, in which were the golden altar of incense 
and the ark of the covenant entirely covered with gold. In it (the ark) were the golden 
jar containing the manna, the staff of Aaron that had blossomed, and the tablets of the 
covenant. Above it (the ark) were the cherubim of glory overshadowing the place of 
expiation. Now is not the time to speak of these in detail. With these arrangements for 
worship, the priests, in performing their service, go into the outer tabernacle 
repeatedly, but the high priest alone goes into the inner one once a year, not without 
blood that he offers for himself and for the sins of the people. 
Faithful, tone 8: Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
Verse: Hear, O daughter, and see, and incline your ear.  
Faithful, tone 8: Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
Verse: The rich among the people shall entreat your countenance. (Ps. 45:11, 13) 
Faithful, tone 8: Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
A Reading from the Gospel according to Luke (10:38-42, 11:27-28) 

On their journey, Jesus entered a village where a woman whose name was 
Martha welcomed Him. She had a sister named Mary (who) sat beside the Lord at 
his feet listening to Him speak. Martha, burdend with much serving, came to 
Him, and said, “Lord, do you not care that my sister has left me by myself to do 
the serving? Tell her to help me.” The Lord said to her in reply, “Martha, Martha, 
you are anxious and worried about many things. There is need of only one thing. 
Mary has chosen the better part and it will not be taken from her.” While He was 
speaking, a woman from the crowd called out and said to him, “Blest is the 
womb that carried you and the breasts at which you nursed. ” He replied, 
“Rather, blest are those who hear the word of God and observe it.” 
To Receive Holy Communion faithfully as a Catholic, three things are necessary:  
1. That you believe that you are receiving the Body and Blood of our Lord Jesus Christ. 
2. That you have received the Mystery (Sacrament) of Reconciliation (Confession) within 

the last year, especially during the Lenten or Resurrectional Season; and that since 
that time you have not fallen into serious sin. This means that you have not 
committed a serious sin through your own fault, for example: you have not ommitted 
(ignored) (not participated) in the Sunday Service through your own choosing 
(laziness or excuse). 

3. That you have not eaten anything in the last hour including gum or candy. 
In Place of “It is truly right...” (pg. 57) O my soul, * extol the greatness of the 

protection of the ever-virgin Mother of God. * Let everyone on earth dance for joy in 
spirit. * Let the heavenly ranks celebrate in honour of the sacred feast. * O Mother of 
God, let them cry out: * Rejoice, O ever-blessed Theotokos and ever-Virgin. 

Communion Verse: I will take the chalice of salvation; * and I will call upon the name 
of the Lord. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 

 
 



30 Вересень, 2012  Празник Покров Пресвятої Богородиці 
Парафія Покрова  Пресвятої Богородиці вітає всіх гостей , приятелів та рідних 
які зєдналися сьогодні разом  брати  участь в цій  Службі Божі. Нехай наш  
Господь через заступництво Покрова  Пресвятої Богородиці благословить 
Вас і Вашу родину. 

Місячний намір Святішого Отця Папи Римського – на Вересень 
Загальний намір: "Щоб політики завжди діяли чесно, інтеґрально і з любов'ю до правди." 
Miсійний намір: "Щоб християнські спільноти, мали зростаюче бажання висилати місіонерів, 
священиків, і мирян, разом із дійсними ресурсами до бідніших Церков." 

Спеціяльне прохання: після закінчення Служби Божої просимо замкнути молитвенники і 
співаники і поставити їх на відповідне місце. Рівнож просимо не залишайте бюлетенів і 
других матеріалів в лавках. Будьмо господарними в нашій церкві і допоможім, щоби 
наші лавки були чисті й акуратні. 

Сьогодні, Неділя, 30 Вересень: 
- ПАРАФІЯЛЬНИЙ ПРАЗНИК - Після Архиєрейської Святої Літургії 
запрошуємо всіх на Празничний Обід в нашій авдиторії. Вступ 
$15.00/дорослих; Діти 6 to 14/$8.00. Діти молодчі як 6 років вільні. 

Понеділок, 1 Жовтень: ПРАЗНИК Покрова Пресвятої Богородиці 
- 8:25 ранку - Службa Божa. 
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в церкві. 
- 7:30 веч. Сходини Базарового Комітету у вітальні під церквою. 
Середа, 3 Жовтень: 
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в каплиці. 
П’ятниця, 5 Жовтень: Перша П’ятниця 
- 8:25 ранку - Службa Божa a від так Молебень до Серця Христового. 
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в каплиці. 
Субота, 6 Жовтень: 
- 8:25 ранку - Служби Божої не буде. 
- 9:30 ранку - Поминальна Службa Божa. 
Неділя, 7 Жовтень: 
- Спільна Вервиця - 10:00 рано в церкві перед Службою Божою у 10:30 рано. 
- Парафіяльна Катехитична програма під час Служби Божої в 10:30 рано і буде 
продовжуватися кожної неділі. 

Понеділок, 8 Жовтень: “День Подяки” 
- 9:00 ранку Служба Божа в церкві за подяку всіх даних ласк.  
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в каплиці. 
Середа, 10 Жовтень: 
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в каплиці. 
П’ятниця, 12 Жовтень: 
- 7:00 веч. Спільна Вервиця в каплиці. 
Субота, 13 Жовтень: 
- 9:30 ранку Сходини Л.Ү.К.Ж.К. пічнуться молебнем до Пречистої Діви Марії а 
відтак засідання у вітальні під церквою. 



September 30, 2012  Parish Praznyk, Protection of the Blessed Virgin Mary 
The Protection of the Blessed Virgin Mary Parish welcomes all our guests, friends, 

visiting relatives and Parishioners in celebrating this Divine Liturgy together. 
May our Lord, through the intercession of the Protectress, the Blessed Mother of 
God, bless you and your family!  

Papal General Prayer Intention for September: “Pray that politicians may always act with honesty, 
integrity, and love for the truth.” 

Mission Intention for September: “Pray that Christian communities may have a growing willingness to 
send missionaries, priests, and lay people, along with concrete resources, to the poorest Churches.” 

A SPECIAL Request: At the conclusion of each Divine Liturgy, please close all Liturgy and/or hymnbooks 
and return them to their proper place. Also, please do not leave any church bulletins or any other 
material in the pews. Let each of us do our part to be true stewards of our parish church by helping to 
keep the church pews clean and neat. Thank you. 

TODAY, Sunday, September 30: 
- PARISH PRAZNYK following the Pontifical Divine Liturgy. We invite all 

participants to the Parish Dinner in the Parish Auditorium.    
 Cost per adult/$15.00; children 6 to 14/$8.00. Children under 6 years/free. 

Monday, October 1: Feast Day of the Parish “Protection of the Blessed Virgin Mary” 
– 8:25 am Divine Liturgy. 
– 7:00 pm Communal Rosary in Church. 
- 7:30 pm Bazaar Meeting following Rosary in Fellowship Room. 
Wednesday, October 3: 
– 7:00 pm Communal Rosary in Rectory Chapel. 
Friday, October 5: First Friday 
– 8:25 am Divine Liturgy & Moleben to Mother of God. 
– 7:00 pm Communal Rosary in Rectory Chapel. 
Saturday, October 6: 
– 8:25 am Divine Liturgy CANCELLED. 
– 9:30 am Memorial Divine Liturgy. 
Sunday, October 7: 
– 10:00 am Communal Rosary in church. 
- Parish Catechism Program for Pre-Schoolers during the 10:30 am Divine Liturgy. 
Monday, October 8: “Thanksgiving Day” 
– 9:00 am Divine Liturgy of Thanksgiving in Church. You are encouraged to 

participate. 
– 7:00 pm Communal Rosary in Rectory Chapel. 
Wednesday, October 10: 
 – 7:00 pm Communal Rosary in Rectory Chapel. 
Friday, October 12:  
– 7:00 pm Communal Rosary in Rectory Chapel. 
Saturday, October 13: 
- UCWLC Meeting begins at 9:30 am with Moleben to the Mother of God followed 

by the monthly meeting in the Fellowship Room. 



Неділя, 14 Жовтень: 
- Спільна Вервиця - 10:00 рано в церкві перед Службою Божою у 10:30 рано. 
- Парафіяльна Катехитична програма під час Служби Божої в 10:30 рано і буде 
продовжуватися кожної неділі. 

- Сніданок після Служб Божих в Авдиторії. Үлаштовує ЛҮКЖК. Вступ $8	
  для	
  
дорослих.	
  $3	
  для	
  дітей	
  нижчи	
  12	
  років.	
  Вступні нагороди. 

Sunday, October 14: 
– 10:00 am Communal Rosary in church. 
- Parish Catechism Program for Pre-Schoolers during the 10:30 am Divine Liturgy. 
- Pancake Breakfast in the Auditorium following each Divine Liturgy. The cost is $8 

for Adults and $3 for children under 12 years of age. Door Prizes. Hosted by the 
Parish UCWLC. 

 
 

PARISH ANNUAL MEETING - OCTOBER 28, 2012 
Our Parish Annual Meeting is fast approaching and our Nominating Committee 

is in need of assistance. 
Are you interested in making our Parish a better place of worship and Fellowship? 

Are you interested in assisting our fellow Parishioners to be more conscious of the 
need for Stewardship? Are you interested in encouraging your fellow Parishioners to 
take an active part in the life and welfare of this Parish? 

These are very good qualities that would help you to be a member of the Parish 
Council. 

To be named to the Parish Council, or one of the committees, or to nominate a 
Parishioner please call one of the Parish Nominating Committee Members listed below. 

The Parish needs your input! You can do this by: 1. Praying for the good of the 
Parish. 2. Offering your time and talents by serving on Parish Council. 3. Supporting the 
members of the Parish Council by participating in Parish events. 

The Nominating Committee consists of: 
Chair: Dr. Michael Myckatyn  - 604-277-0828 
 Adam Kozak - 604-929-2581  Eugene Lupynis - 604-274-8631 
 Bill Humenny - 604-574-5777  Verle Kaweski - 604-224-3785 
PICK UP YOUR ANNUAL REPORT IN CHURCH ON OCTOBER 21, 2012. Please note 

that all Financial questions must be in writing and handed in to the Parish Office by 
October 24. Financial Questions raised during the Meeting will be addressed at the 
next Parish Council Meeting - most likely on Dec. 17, 2012. 

 

A Ukrainian Catholic young Adult male from Saskatchewan, attending a nine month 
Fine Arts program, in the downtown area, is looking for an apartment or basement 
suite to rent or for Room and Board. Call Simon at 1-306-862-7949. 

Thank you to the anonymous donors for their $3,000 donation in honour of 
Bishop Severian. This donation is intended to help cover the cost of $5,291 for 
re-gilding and polishing the Church utensils (Chalices, and crosses) before the 
Major Archbishop’s visit. 



PRAYER OF JOHN PAUL II when he visited the Greek Catholic Church of St. 
Nicholas - TO OUR LADY OF ZARVANIZA - Saturday, 23 June 2001 

O Blessed Virgin Mary, Our Lady of 
Zarvaniza, I thank you for the gift of 
my visit to the ‘Kyivan Rus’. From 
where the light of the Gospel spread 
through this whole region. 
 
Here before your miraculous icon, 
kept in this church of Saint Nicholas, I 
entrust to you, Mother of God and 
Mother of the Church, my apostolic 
journey to Ukraine. 

 
Holy Mother of God, spread your 
maternal mantle over all Christians 
and over all people of good will who 
live in this great nation. 
Lead them to your Son, Jesus, who is 
for everyone the way, the truth and 
the life. 
 
 

 

Це пригадка для всіх вірних. Просимо приходити вчасно на Службу Божу.  Будьмо 
готові разом заспівати початковий гімн. Зрозумійте, якщо Ви прийдети до 
Церкви після Великого Входу, Ви пропустили більшу частину Служби Божої, і 
дійсно не вислухали приписаної Служби Божої на неділю. 

  Церковна Етика: Будьмо свідомі, що беручи участь у Св. Літургії ми мусимо 
одержати кінцеве Благословення перед тим як ми залишимо Службу Божу. Ми 
рівнож просимо не виходити з Церкви перед закінченням Служби Божої. Ми 
просимо Вас не спілкуватися в Церкві перед, під час і після Служби Божої. Прошу 
це робити в притворі Церкви або у Вітальні під церквою. Залишім наву (Nave) 
церкви для вірних які моляться. 

  A SPECIAL NOTE to ALL PARISHIONERS: Please come on time for the Divine Liturgy. 
Realize that when you come into the Church proper after the Great Entrance, you 
have missed most of the Divine Liturgy and have not really attended the prescribed 
service for a Sunday. 

  Church Etiquette: Be aware that to have attended the entire Divine Liturgy one 
must receive the Final Blessing before leaving the Church Service. We also ask 
that you do not visit in the main part of the Church before, during or after the 
service. Please use the Vestibule or the Fellowship room to conduct your 
conversations - leave the Church proper (the Nave) for those that want to pray. 

PRAYER FOR VOCATIONS 
Almighty and Merciful God, Inspire those You have chosen To hear and answer Your 

call to the Priesthood and Religious Life. Give them the courage to be the prophets for our 
times. Give them the wisdom and openness to live their personal call. Give them the 
strength to be ready witnesses of Your love and care for the world. May they find support 
and encouragement in our words and in our prayers. Through the intercession of Mary, the 
Mother of God and all the Saints. Amen. 

Просимо всіх Парафіян приносити продукти для потребуючих, які не псуються (non-
perishable) в першу і трету неділю кожного місяця. Просимо допомагати! 



 

 

 
 

Prayer for the Beatification of the Servant of God Metropolitan 
Andrey: Our Lord Jesus Christ, You always reward Your faithful 
servants, not only with special gifts of Your love, but also with the 
eternal reward of the saints in heaven, and in many cases You grant 
them the recognition of sanctity by Your Church here on earth. We 
humbly pray: grant that Your faithful servant Metropolitan Andrey be 
numbered among the saints. Throughout his just life, “full of suffering 
and trials,” he was a good shepherd for his flock and a great labourer 
for Christian unity. And through his beatification and intercession, 
grant our entire people the great gift of unity and love. Amen. 
www.sheptytskyinstitute.ca 

Request for Prayers: for you, your family, or friend - please submit the name to the 
Parish Office or write note and place on the collection plate. 

Пам'ятайте помолитися: за Вашу родину, за членів Парафії, а особливо за тих які 
знаходяться в лікарнях, або тих що очікують Божої відповіді на їхні молитви, або 
радіють Божою відповідю, або за тих які відзначують уродини, або роковини, 
або за тих що покликані до їхньої вічної винагороди, або за родину яку вони 
залишили. 

REMEMBER TO PRAY FOR: your family; your fellow parishioners; the shut-ins or those 
in hospital; those seeking God’s guidance or rejoicing with God’s favour; or for those 
celebrating a birthday or anniversary; or have been called to their eternal reward or 
for the family they leave behind; as well as any other need. 

Please remember in your prayers especially: Bishop Severian Yakymyshyn, OSBM,   
Fr. Vincent Prychidko, OSBM; Fr. Steven Basarab, Joseph Bayduza, Frances Bethune, 
Mary Earl, Catherine Hladij, Bohdan Karpinski, Karlo Kozy, Victoria Kuzik, Emily 
Kuzyk, Bodzie Lawryshyn, Oscar Lyseyko, Ben Marchinkow, Jason Obuck, Orest 
Obuck, John Pura, Mary Scott, Wasyl Saik, Kaiya Williams, Leon Woznow.  

PLEASE VISIT our Parishioners or phone confined to their homes. They need your 
visits, your phone calls, as well as your prayers. 

If there are Persons you visit requesting our prayers, please call the Parish office. 
Please remember to pray daily for vocations to the priesthood and religious life. 

Bulletin Announcements must be in the office by Wednesday noon. It is your 
responsibility to notify the office, do not think that 'well they know', Father or the 
Secretary may know but do not always remember to put it in the bulletin! 

Monthly Calendar Announcements for the next two months must be in the office by 
the 20th day of this month. 

Note to All Parish Members: Please be on time for the Divine Liturgy. The Fathers are 
punctual and start on time at 8:30 am or start incensing at 10:25 am. 

 

Food Bank Donations: We encourage all parishioners to contribute to the Food Bank on the first and 
third Sundays of every month. PLEASE ADD YOUR SUPPORT.  

 



BAZAAR NEWS   -   PARISH BAZAAR   -   NOVEMBER 24, 2012 
Наш Парафіяльний Базар зближається чим-раз ближче. Базаровий Комітет 
ласкаво просить Вас, якщо Ви приготовляєте консерви цього літа, то просимо 
зробіть декілька “екстра” на наш Базар. Ваша поміч буде оцінена. 

1. The Bazaar “Preserves and Baking” Committee is requesting any extra 
preserves that you will be making over the summer. Please bring as many as you 
can spare to the Auditorium kitchen on Tuesdays. They will be sold at our Parish 
Bazaar. Your help is greatly appreciated. 

2. They are also asking for Home baking such as brownies, breads and buns, 
pies, cakes, cinnamon buns, cookies and any other baking that does not 
include fillings such as cream or cheese or other dairy products. 

3. The Bazaar “Silent Auction” Committee is asking for donations of all things (ie: 
Hockey tickets, dinners for two, wine box, etc.) to be bid on at the Silent 
Auction. Please bring them as soon as possible to the Parish Office or place them 
in the “Silent Auction” box in the Church Fellowship Room. 

4. The Bazaar “Paper Lottery” Committee is asking for donations of new items 
for the children and adult “Paper Lottery”. Your help is needed before and 
during the bazaar. For more information, call Pat Oleksiew at 604.278.1429.  
Your help is greatly appreciated. 

5. The Bazaar “Crafts” Committee is asking for items for the Crafts Corner; 
such as small wooden ornaments or boards, knitting, home decorated 
aprons and other such useful items, and things for scrapbooking. Drop 
them off at the Fellowship Room. 

6. The Bazaar “Rummage Sale” Committee need items for the Rummage 
Sale such as clean slightly used clothing, clean kitchen utensils (pots and 
the like), household items (picture frames, ornaments and the like). Drop 
them off at the Fellowship Room. We will not accept used TVs, electronic 
devices, big living room furniture, or any other item that can carry unwanted 
creatures. 

7. Dates for “pyrohy making” for the Bazaar - start on Wednesday at 8 am:    
Oct. 3 and Oct. 17. For more information, call Henriette Ukrainetz at 
604.291.0087. 

For any other information call the Parish Office or Dr. Michael Myckatyn, Bazaar 
Chairperson, so that we can direct your call to the right person. 

The Synod of Ukrainian Greek Catholic Bishops, meeting in Portage la Prairie near 
Winnipeg, Manitoba, Canada, on Friday 15 September, elected the new members of 
the Permanent Synod. Synodal Fathers in their service as members of the Permanent 
Synod are elected for a five year period. The new members are: Most Reverend 
Volodymyr Vityshyn, Archbishop and Metropolitan of Ivano‐Frankivsk, Ukraine, Most 
Rev. Ken Nowakowski, Bishop of New Westminster, Canada, Yaroslav Pryriz, Bishop 
of Drohobych‐Sambir, Most Rev. Borys Gudziak, newly nominated Exarch of France, 
Benelux and Switzerland. 



Synod of Bishops proclaimed 2013 as the UGCC Year of Faith 
The next UGCC Synod of Bishops will take place in Kyiv (Ukraine) on September      

8‐15, 2013, focusing on “Ukrainian Greek Catholic Catechism and New Evangelization”. 
As part of the Synod of Bishops, its members will participate in the celebrations 
marking the 1025th anniversary of the Baptism of Rus‐Ukraine, to be held in Kyiv. In 
particular, the Synod announced an All‐Church Pilgrimage to the Patriarchal Cathedral 
of the Resurrection of Christ in Kyiv and invited clergy, monastic orders and laity of the 
whole Church to join this pilgrimage. 

Please note that 2012 is the Ukrainian Greek Catholic Year of Holy Sacraments and 
the second year of preparation for the celebration of the 1025th Jubilee Anniversary of 
the Baptism of Rus‐ Ukraine. As part of this effort, the Synod of Bishops of the UGCC 
Kyiv‐Halych Major Archbishopric, held on May 25‐26, 2012 in Lviv, delegated that the 
Catechetical Commission of the UGCC Kyiv‐Halych Archbishopric, headed by Reverend 
Mykhailo Harvat, to undertake the organization and realization of the Year of the Holy 
Sacraments in the context of preparation for the 1025th Jubilee of the Baptism of Rus‐
Ukraine. In recognition of this year’s special focus on the Holy Sacraments, there are 
many events happening on all Church and eparchial levels, especially recollections, 
catechetical lessons, conferences, Eucharistic weeks, pilgrimages, seminars and 
Christian camps. 

Details of events related to the UGCC Year of Holy Sacraments can be found on this 
site. UGCC Department of Information 

DEATH - A wonderful way to explain it - 
A sick man turned to his doctor as he was preparing to leave the examination 

room and said,    'Doctor, I am afraid to die. Tell me what lies on the other side?' 
Very quietly, the doctor said, 'I do not know.'   'You do not know? You are, a 
Christian man, and do not know what is on the other side?' 

At that moment, the doctor was holding the handle of the door; and on the 
other side came a sound of scratching and whining.     As he opened the door, a 
dog sprang into the room     and leaped on doctor with an eager show of gladness. 

Turning to the patient, the doctor said,     'Did you notice my dog? He has never 
been in this room before.    He do not know what was inside.    He knew nothing 
except that his master was here. And, when I opened the door, he sprang in 
without fear. I know little of what is on the other side of death, but I do know 
one thing. I know my Master is there and that is enough.' 
 
Every Day you hear “I Want” “I Want” 
Everyday you hear people saying what they want. 
Well, this is what I want: 
- I want people who are sick to be healed. 
- I want children with NO families to b  e adopted. 
- I want people to never have to worry about food or shelter or heat. 
- MOST of ALL, I want to see our people start to care for one another. 


